DoC Number: DOCPT2021511

EN | EC-DECLARATION OF CONFORMITY

Product Description: Safety Gloves

Brand ! | Model number ? | Serial number range * | Console number *

| TTI part number *

We declare as the manufacturer under our sole responsibility that the product
described fulfills all the relevant regulations and directives listed below and that the
following harmonized standards have been used. ©

Notified Body ° | Type Examination Certificate Number 1

DE | CE-KONFORMITATSERKLARUNG

eibung:
Marke ! | Modellnummer ? | Seriennummernbereich * | Konsolennummer * | TTI-
Teilenummer ®
Wir erkldren als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass das beschriebene
Produkt alle nachstehend aufgefiihrten relevanten Verordnungen und Richtlinien
erfiillt und dass die folgenden harmonisierten Normen angewandt wurden. ®
Benannte Stelle *° | Baumusterpriifbescheinigung Nr. **

FR | DECLARATION CE DE CONFORMITE

Description du produit: Gants de protection

Marque ! | Numéro du modéle 2 | Tranches de numéros de série

| Numéro de console * | Référence TTI ®

Nous déclarons en tant que fabricant et sous notre seule responsabilité, que le
produit décrit est conforme a toutes les réglementations et directives pertinentes

CS | CE-PROHLASENI O SHODE

Popis vyrobku: Ochranné rukavice

Znatka ! | Cislo modelu ? | Rozsah vyrobniho ¢isla * | Cislo konzoly *

| Cislo komponentu TTI®

My jako vyrobce prohlasujeme na svou vlastni odpovédnost, Zze popsany produkt
splfiuje vdechna pfisludna nafizeni a smérnice uvedené nize a ze byly pouzity
nasledujici harmonizované normy.®

Autorizovand osoba *° | Osvédcent o zkousce typu &. 1

SK | CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Popis vyrobku: Ochranné rukavice

Znacka ! | Cislo modelu 2 | Rozsah vyrobného &isla * | Cislo konzoly *

| Cislo komponentu TT1®

My ako vyrobca vyt na vlastnd dnost, 7e popisany produkt splfia
v3etky prislu$né nariadenia a smernice uvedené nizie a ze boli pouzité nasledujice
harmonizované normy.®

Notifikovany orgén *° | Osvedcenie o skuske typu ¢

PL | DEKLARACIA ZGODNOSCI CE

Opis produktu: Rekawice ochronne

Marka ! | Numer modelu ? | Zakres numeréw seryjnych * | Numer konsoli * | Numer
czesci TTI®

Jako producent oswiadczamy na nasza wytaczna odpowiedzialnos¢, ze opisany
produkt odpowiada wszystkim ponizszym istotnym rozporzadzeniom oraz

mentionnées ci-aprés et que les normes harmonisées sui ont été li
Organisme notifié : 1° | Attestation d’examen de type N° *

IT | DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Descrizione del prodotto: Guanti protettivi

Marchio * | Numero modello * | Range numeri di serie * | Numero console * | Codice
e

In qualita di produttore dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il
prodotto descritto & conforme a tutti i regolamenti e tutte le direttive pertinenti
elencati qui di seguito e che sono state usate le seguenti norme armonizzate.®
Organismo notificato °| Certificato di esame del tipo n. **

ES | DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Descripcion del producto: Guantes de proteccion

Marca * | Nimero de modelo ? | Rango de nimeros de serie *

| Nimero de consola * | Nimero de pieza TTI®

Declaramos como fabricante y bajo nuestra responsabilidad que el producto
descrito estd en conformidad con todos los reglamentos y directivas detallados a
continuacién y que se han utilizado las siguientes normas armonizadas.®
Organismo notificado encargado * | Certificado de examen UE de tipo N2 **

PT | DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Descrigdo do produto: Luvas de protecdo

Marca * | Nimero do modelo ? | Gama de nimeros de série *

| Namero da consola * | Nimero da pega TTI®

Como fabricante, declaramos sob responsabilidade exclusiva, que o produto
descrito corresponde com todos os regulamentos relevantes e directivas abaixo e
que as seguintes normas harmonizadas foram utilizadas.®

Organismo notificado ' | Certificado de exame de tipo n° **

NL | EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Merk ™ | N 2 | Seri
| TTl-onderdeelnummer ®

Wij als fabrikant verklaren in uitsluitende verantwoording dat het beschreven
product aan alle onderstaand vermelde relevante verordeningen en richtlijnen
voldoet en dat de volgende geharmoniseerde normen werden toegepast.®
Aangemelde instantie ° | Certificaat van typeonderzoek nr. **

gedeelte * | C

DA | CE-KONFORMITETSERKLAERING
Maerke * | 2| Seri
delnummer *

Vi erklaerer som producent og eneansvarlig, at det beskrevne produkt, opfylder
kravene i alle relevante forordninger og direktiver som neevnt nedenfor og at
nedenstdende harmoniserede standarder er blevet anvendt.®

Bemyndiget organ ° | Typeafprgvningscertifikat nr. '*

mrade * | Konsolnummer * | TTI-

Fl | EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Tuotteen kuvaus: Suojakésineet

Merkki* | Mallinumero ? | Sarjanumeroalue * | Konsolinumero *

| TTl-osanumero ®

Vi istaj inai i ullisesti, etté kuvattu tuote
tayttad kaikki seuraavassa luetellut sitd koskevat asetukset ja direktiivit ja ettd
seuraavia harmonisoituja standardeja on sovellettu.®

limoitettu laitos ° | Tyyppitarkastustodistus nro **

SV | CE-FORSAKRAN

Mirke ! | Modellnummer ? | Seriennummeromrade * | Konsolnummer *

| TTI-delnummer ®

Vi som tillverkare férklarar under eget ansvar, att den produkt som beskrivs
6verensstimmer med alla de nedan angivna relevanta férordningarna och
direktiven och att de foljande harmoniserade normen har tillimpats.®
Anmilt organ ° | Typprovningsintyg nr.

Form Number: REGF0021 A1

dyrekty , a takze iz 10 ponizsze zhar normy:®
Jednostka notyfikowana *° | Swiadectwo badania typu nr !

HU | CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT
Termékleiras: védkesztyli

Marka* | am ? | Sor

| TTl-alkatrészszém *

Gyartoként egyediili felelGsséggel kijelentjiik, hogy a leirt termék megfelel a
kovetkezSkben felsorolt minden relevéns rendeletnek és iranyelvnek, és hogy a
kovetkezé harmonizélt szabvanyok keriiltek hasznélatra.®

Bejelentett szervezet *° | Tipusvizsgalati igazolas szama **

tomény * |

SL | CE-1ZJAVA O KONFORMNOSTI

Opis Zascitne rokavice

Znamka * | Stevilka modela ? | Obseg serijske 3tevilke * | Stevilka konzole *

| Stevilka dela TTI ®

Mi kao proizvodac izjavljujemo na osobnu odgovornost, da je proizvod sukladan sa
svim relevantnim propisima i u nastavku navedenim smjernicama i harmoniziranim
normativima dokumenata.®

Priglaseni organ ° | Potrdilo o pregledu tipa t. **

HR | CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Opis proizvoda: Zastitne rukavice

Marka * | Broj modela ? | Podruéje serijskog broja * | Broj konzole * | TTI-broj
dijelova ®

Mi kao proizvodac izjavljujemo na osobnu odgovornost, da opisani proizvod,
ispunjava sve u nastavku navedene relevantne odredbe i smjernice i da su sljedece
harmonizirane norme bile primijenjene.®

Imenovano mjesto *° | Uvjerenje provjere prototipa br. **

LV | ATBILSTIBA CE NORMAM

Produkta apraksts: Aizsargcimdi

Zimols * | Modela numurs ? | Sérijas numuru diapazons *

| Konsoles numurs * | TTI daas numurs *

Més ka razotajs un vieniga atbildiga persona apliecinam, ka raksturotais produkts
atbilst visiem attiecigaji i iem un ijam, kas ititas turpmak, un
ka ir izmantoti $adi saskanotie standarti.®

Institdcija, kurai pazinots *° | Tipa parbaudes sertifikats Nr. *

LT | EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Gaminio apraSymas: Apsauginés pirstinés

Prekinis zenklas * | Modelio numeris ? | Serijos numeriy diapazonas * | Konsolés
numeris * | TTI dalies numeris *

Gamintojo vardu atsakingai pareiskiame, kad gaminys atitinka visus toliau iSvardyty
susijusiy reglamenty, direktyvy ir darniyjy standarty taikomus reikalavimus.®
Notifikuotoji jstaiga *° | Tipo tyrimo sertifikato Nr. *

ET | EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootekirjeldus: Kaitsekindad

mark * | mudeli number ? | seerianumbri ala * | konsooli number *

| TTI osa number ®

Kinnitame tootjana ainuisikuliselt vastutades, et kirjeldatud toode on kooskdlas

allpool nimetatud direktiivide asjaomaste eeskirjade ja Ghtlustatud

normdokumentidega ning et on kasutatud jargmisi ihtlustatud standardeid.6
koht * | Tuiibihi istdend nr '

EL | AHAQZH 3YMMOP®QZIHS EK

n i mpoidvrog: N, & yavuia

Mépka * | AptBpog povtéhou ? | KApakoUpevog aptbpog oetpds ®
| AptBuSG KovaoAag ¢ | AptBudg eSaptripatog TTI

Qg Kar Ag SnAwvoupe 0 Ot To MEpLY Tipoi6y mMnpol
GAOUG TOUG KAVOVLOHOUG KL OAEG TLG 08nyieg TTou avadépovTat OXETIKE MApaKATw,
KO yLat To oToio éxouv ed el Ta ako éva mpdtuma.®

Koworotnpévog popéag ™ | Ap. motomowntikoy e€étacng tumou

BG | AEK/IAPALIUA 3A CbOTBETCTBME HA EO

[o] Ha

Mapka ' | Homep Ha mogena ? | [luana3oH Ha cepuiiHuTe Homepa *

| Homep Ha KoHsonata * | Homep Ha yactTa Ha TTI °

B Ka4ecTBOTO CM Ha NPON3BOAWTE/ EK/IaPMPAaME Ha COBCTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye
NPOAYKTLT, OTFOBapA Ha BCUYKKN M36POEHH NO-HATaTbK NPUNOXUMU pernameHTn u
AVIPEKTUBM M Ye Ca U3MO/I3BaHN NOCOYEHNTE XapMOHU3NPaHU CTaHAapTH.®

Hot opraH ° | CepTudukar 3a Ha Tvna Ne !

Descrierea produsului: Manusi de protectie

Marca * | Numar model ? | Interval numere de serie > | Numér consol& *

| Numér piesd TT1°

Tn calitate de producator declardm pe propria raspundere c produsul descris este
n concordantd cu toate regulamentele si directivele relevante de mai jos si cd au
fost utilizate urmatoarele norme armonizate.®

Organism notificat ° | Certificat de examinare CE de tip nr. **

1 .
Milwaukee “n/a

’Cut Level 1 Gloves 4932471416, 4932471417,

*n/a 4932471418, 4932471419

®(EU) 2016/425;
EN 388:2016 + A1:2018;
EN ISO 21420:2020

102777, SATRA Technology Europe Limited, Bracetown Business
Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland
*12777/15670-01/E00-00

Winnenden, 02.02.2021

iy
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[Alexandgrﬁug
Managing Director

Authorized to compile the technical file

Bevollmachtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen.
Autorisé a compiler la documentation technique.

Autorizzato alla preparazione della documentazione tecnica
Autorizado para la redaccion de los documentos técnicos.
Autorizado a reunir a documentagdo técnica.

Gemachtigd voor samenstelling van de technische documenten
Autoriseret til at udarbejde de tekniske dokumenter.
Befullmaktigad att sammanstélla teknisk dokumentation.
Valtuutettu kokoamaan tekniset dokumentit.
E€ouo1060TNpEVOG VL GUVTAEEL TOV TEXVIKO dAKeNO.
Zplnomocnén k sestavovani technickych podklad.
Splnomocneny zostavit technické podklady.

Upetnomocniony do zestawienia danych technicznych
Miiszaki dokumentacié Gsszedllitasra felhatalmazva
Pooblaséen za izdelavo spisov tehni¢ne dokumentacije.
Ovlasten za formiranje tehnic¢ke dokumentacije.

Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sastadisana.

|galiotas parengti techninius dokumentus.

On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.
YMb/HOMOLLEH 32 CbCTaBAHE Ha TEXHWYECKATa JOKYMEHTaLus
Tmputernicit si elaboreze documentatia tehnic.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10

71364 Winnenden
Germany

GB-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare as the manufacturer under our sole responsibility
that the product described below fulfills all the listed below
relevant regulations and that the following designated standards
have been used.

Product Description: Console-No:

Safety Gloves n/a

Brand: From S/N :
Milwaukee n/a

Model number: ToS/N:
Cut Level 1 Gloves n/a

TTI part number:
4932471416, 4932471417,
4932471418, 4932471419

Regulations:
(EU) 2016/425 as brought into UK Law and amended

Designated Standards:
EN 388:2016 + A1:2018;
EN 1SO 21420:2020

Approved Body:

0321, SATRA Technology Centre Limited, Wyndham Way,
Telford Way, Kettering. Northamptonshire. NN16 8SD.
United Kingdom

Type Certificate Examination Number:
AB0321/15849-01/E00-00

Winnenden, 23.02.2021
/
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Alexander Krug
Managing Director

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10

71364 Winnenden
Germany

Authorized to compile the technical file:

Techtronic Industries (UK) Ltd
Fieldhouse Lane

Marlow Bucks SL7 1HZ

UK



